
SPECIAL LINE"! DEWEY-THREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH -
BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRUSH, BRONZE, .416 CAL
RIFLE, 12 PACK

Do away with the thread adapter; Special Line brushes thread right onto
Dewey Coated rods. Eliminates the need to constantly change adapters; no
more hunting for a misplaced adapter. Special Line brushes have the best
phosphor bronze wire bristles for long life and thorough cleaning. A one-piece,
looped and wound, brass shank and coupler prevents any chance of putting a
scratch in that all-important barrel. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank:
Brass, looped and wound. Overall Length: 3.35” (8.5cm) THREADS Calibers .22
to 6.5mm have 8-36 female threads. Calibers .270 to .50BMG have 12-28
female threads.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRUSH, BRONZE, .416 CAL RIFLE, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084419041
Mfr. No.:
Caliber: 416 Caliber (.416)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.109kg
UPC: 050806028128

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH
Einleitung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um eine sichere
Handhabung und Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der
Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bürste immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe das Produkt vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Halte die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die Bürste nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Wenn du während der Benutzung Probleme hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Benutzung der Bürste entladen ist.
Trage eine Schutzbrille beim Reinigen der Waffe, um zu verhindern, dass Schmutz in die Augen gelangt.
Wende beim Benutzen der Bürste keinen übermäßigen Druck an, um Beschädigungen am Lauf zu
vermeiden.
Achte auf scharfe Kanten an der Bürste oder dem Reinigungsstab.
Halte dich immer an die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Waffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der Bürste, des Reinigungsstabs und
des Reinigungsmittels.

Befestigung der Bürste2.

Wähle die passende Bürste für dein Kaliber aus.
Schraube die Bürste direkt auf den beschichteten DeweyStab, ohne einen Adapter zu verwenden.

Reinigung des Laufs3.

Trage Reinigungsmittel auf die Bürste auf.
Führe die Bürste von der Kammerseite (sofern zutreffend) in den Lauf ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf und ziehe sie wieder heraus.
Wiederhole diesen Vorgang mehrmals, um eine gründliche Reinigung sicherzustellen.

Nach der Reinigung4.

Überprüfe nach der Reinigung den Lauf auf verbleibende Rückstände.
Reinige die Bürste mit Reinigungsmittel und lasse sie vor der Lagerung trocknen.
Bewahre die Bürste an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsmittel und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bürste nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist. Überprüfe die lokalen
Richtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE
BRUSH konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden,
oder besuche die Website des Herstellers.

Danke, dass du die sichere Verwendung deiner Bürste sicherstellst. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.



Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH
Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure safe handling and operation of the product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush according to the manufacturer's instructions.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Keep the bore brush out of reach of children and pets.
Do not use the bore brush for any purpose other than its intended use.
If you experience any issues while using the product, stop use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Use protective eyewear when cleaning the firearm to prevent debris from entering the eyes.
Do not apply excessive force when using the bore brush to avoid damaging the barrel.
Be cautious of any sharp edges on the bore brush or cleaning rod.
Always follow local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and cleaning
solvent.

Attaching the Bore Brush2.

Select the appropriate bore brush for your caliber.
Thread the bore brush directly onto the Dewey Coated rod without using an adapter.

Cleaning the Bore3.

Apply cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the barrel from the chamber end (if applicable).
Gently push the brush through the barrel and pull it back out.
Repeat this process several times to ensure thorough cleaning.

PostCleaning4.

After cleaning, inspect the bore for any remaining debris.
Clean the bore brush with solvent and allow it to dry before storage.
Store the bore brush in a safe, dry place away from children.



Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is damaged. Check local guidelines for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE
BRUSH, please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's
website.

Thank you for ensuring safe usage of your bore brush. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CEPILLO DE CAÑÓN CENTRO FUEGO DE LA LÍNEA
ESPECIAL DE DEWEY
Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN CENTRO FUEGO DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar un manejo y
operación seguros del producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el cepillo de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses el cepillo de cañón para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Si experimentas algún problema mientras usas el producto, detén su uso de inmediato y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Usa gafas protectoras al limpiar el arma de fuego para evitar que los desechos entren en los ojos.
No apliques fuerza excesiva al usar el cepillo de cañón para evitar dañar el cañón.
Ten cuidado con cualquier borde afilado en el cepillo de cañón o en la varilla de limpieza.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y limpieza de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, la varilla de
limpieza y el disolvente de limpieza.

Colocación del Cepillo de Cañón2.

Selecciona el cepillo de cañón adecuado para tu calibre.
Enrosca el cepillo de cañón directamente en la varilla recubierta Dewey sin usar un adaptador.

Limpieza del Cañón3.

Aplica disolvente de limpieza al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara (si es aplicable).
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón y sácalo de regreso.
Repite este proceso varias veces para asegurar una limpieza exhaustiva.

PostLimpieza4.

Después de limpiar, inspecciona el cañón para detectar cualquier residuo restante.
Limpia el cepillo de cañón con disolvente y déjalo secar antes de almacenarlo.
Guarda el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco, alejado de los niños.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier disolvente y materiales de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si está dañado. Consulta las pautas
locales para métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con el CEPILLO DE CAÑÓN CENTRO FUEGO
DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY, por favor consulta la información de contacto proporcionada con el empaque
de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por garantizar el uso seguro de tu cepillo de cañón. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour la BROSSE DE CANON DE
FUSIL À PERCUSSION CENTRALE SPECIAL LINE
DEWEY
Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE DE CANON DE FUSIL À PERCUSSION CENTRALE SPECIAL LINE DEWEY. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une manipulation
et un fonctionnement sûrs du produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours la brosse de canon conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Garde la brosse de canon hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Ne pas utiliser la brosse de canon à d'autres fins que celles prévues.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'utilisation du produit, arrête immédiatement son utilisation et
demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de canon.
Utilise des lunettes de protection lors du nettoyage de l'arme à feu pour éviter que des débris n'entrent
dans les yeux.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse de canon pour éviter d'endommager
le canon.
Sois prudent avec les bords tranchants de la brosse de canon ou de la tige de nettoyage.
Suis toujours les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de canon, la tige de
nettoyage et le solvant de nettoyage.

Fixation de la Brosse de Canon2.

Sélectionne la brosse de canon appropriée pour ton calibre.
Visse la brosse de canon directement sur la tige revêtue Dewey sans utiliser d'adaptateur.

Nettoyage du Canon3.

Applique le solvant de nettoyage sur la brosse de canon.
Insère la brosse de canon dans le canon depuis l'extrémité de la chambre (si applicable).
Pousse doucement la brosse à travers le canon et tirela en arrière.
Répète ce processus plusieurs fois pour garantir un nettoyage approfondi.

Après le Nettoyage4.

Après le nettoyage, inspecte le canon pour tout débris restant.



Nettoie la brosse de canon avec du solvant et laissela sécher avant de la ranger.
Range la brosse de canon dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions d'Élimination
Élimine tout solvant et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la brosse de canon dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée. Consulte
les directives locales pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant la BROSSE DE CANON DE FUSIL À PERCUSSION
CENTRALE SPECIAL LINE DEWEY, fais référence aux informations de contact fournies avec l'emballage de ton
produit ou visite le site Web du fabricant.

Merci de veiller à une utilisation sécurisée de ta brosse de canon. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la SPazzola
per Anima di Fucile a Fuoco Centrale SPECIAL
LINE DEWEY
Introduzione
Grazie per aver scelto la SPazzola per Anima di Fucile a Fuoco Centrale SPECIAL LINE DEWEY. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire una manipolazione e un
funzionamento sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la spazzola per anima secondo le istruzioni del produttore.
Ispezionare il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Tenere la spazzola per anima fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare la spazzola per anima per scopi diversi da quelli previsti.
Se si riscontrano problemi durante l'uso del prodotto, interrompere immediatamente l'uso e cercare
assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la spazzola per anima.
Utilizzare occhiali protettivi durante la pulizia dell'arma da fuoco per prevenire l'ingresso di detriti negli
occhi.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso della spazzola per anima per evitare di danneggiare la
canna.
Prestare attenzione a eventuali bordi taglienti sulla spazzola per anima o sul bastone di pulizia.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutte le forniture di pulizia necessarie, inclusa la spazzola per anima, il bastone di
pulizia e il solvente per pulizia.

Attacco della Spazzola per Anima2.

Selezionare la spazzola per anima appropriata per il proprio calibro.
Avvitare direttamente la spazzola per anima sul bastone rivestito Dewey senza utilizzare un
adattatore.

Pulizia della Canne3.

Applicare il solvente per pulizia sulla spazzola per anima.
Inserire la spazzola per anima nel cilindro dall'estremità della camera (se applicabile).
Spingere delicatamente la spazzola attraverso il cilindro e tirarla fuori.
Ripetere questo processo diverse volte per garantire una pulizia approfondita.

PostPulizia4.



Dopo la pulizia, ispezionare la canna per eventuali detriti rimanenti.
Pulire la spazzola per anima con solvente e lasciarla asciugare prima della conservazione.
Conservare la spazzola per anima in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali solventi e materiali di pulizia usati in conformità alle normative locali.
Non smaltire la spazzola per anima nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata. Controllare le linee
guida locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti la SPazzola per Anima di Fucile a
Fuoco Centrale SPECIAL LINE DEWEY, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con
l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Grazie per garantire un uso sicuro della vostra spazzola per anima. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH
Introduksjon
Takk for at du valgte SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre trygg håndtering og drift av produktet. Vennligst les
denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid borebørsten i henhold til produsentens instruksjoner.
Inspiser produktet før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Hold borebørsten utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Bruk ikke borebørsten til noe annet enn dens tiltenkte bruk.
Hvis du opplever problemer under bruk av produktet, stopp bruken umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er avfyrt før du bruker borebørsten.
Bruk vernebriller når du rengjør våpenet for å forhindre at rusk kommer inn i øynene.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker borebørsten for å unngå skade på løpet.
Vær forsiktig med eventuelle skarpe kanter på borebørsten eller rengjøringsstangen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet ditt er helt avfyrt.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert borebørsten, rengjøringsstangen og
rengjøringsløsemidlet.

Feste borebørsten2.

Velg den passende borebørsten for kaliberet ditt.
Skru borebørsten direkte på Dewey Coated stangen uten å bruke en adapter.

Rengjøring av løpet3.

Påfør rengjøringsløsemiddel på borebørsten.
Sett borebørsten inn i løpet fra kammerenden (hvis aktuelt).
Skyv forsiktig børsten gjennom løpet og trekk den tilbake ut.
Gjenta denne prosessen flere ganger for å sikre grundig rengjøring.

Etter rengjøring4.

Etter rengjøring, inspiser løpet for eventuelle gjenværende rester.
Rengjør borebørsten med løsemiddel og la den tørke før lagring.
Oppbevar borebørsten på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn.



Avfallsinstruksjoner
Kasts eventuelle brukte rengjøringsløsemidler og materialer i samsvar med lokale forskrifter.
Kasts ikke borebørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet. Sjekk lokale retningslinjer for riktig
avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE
RIFLE BORE BRUSH, vennligst se kontaktinformasjonen som følger med produktpakningen eller besøk
produsentens nettsted.

Takk for at du sikrer trygg bruk av borebørsten din. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUFY
RYFELOWEJ CENTER FIRE SPECIAL LINE DEWEY
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUFY RYFELOWEJ CENTER FIRE SPECIAL LINE DEWEY. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o użytkowaniu, które zapewnią bezpieczne
posługiwanie się produktem. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotki do lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Trzymaj szczotkę do lufy z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj szczotki do lufy do celów innych niż jej zamierzona funkcja.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas używania produktu, natychmiast zaprzestań jego używania
i skorzystaj z pomocy.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotki do lufy.
Używaj ochronnych okularów podczas czyszczenia broni, aby zapobiec dostaniu się zanieczyszczeń do
oczu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania szczotki do lufy, aby nie uszkodzić lufy.
Zachowaj ostrożność w przypadku występowania ostrych krawędzi na szczotce do lufy lub pręcie
czyszczącym.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy, pręt czyszczący i
środek czyszczący.

Mocowanie Szczotki do Lufy2.

Wybierz odpowiednią szczotkę do lufy dla swojego kalibru.
Przykręć szczotkę do lufy bezpośrednio do pręta pokrytego rodem Dewey bez użycia adaptera.

Czyszczenie Lufy3.

Nałóż środek czyszczący na szczotkę do lufy.
Włóż szczotkę do lufy do lufy od strony komory (jeśli dotyczy).
Delikatnie wprowadź szczotkę przez lufę i wyciągnij ją z powrotem.
Powtórz ten proces kilka razy, aby zapewnić dokładne czyszczenie.

Po Czyszczeniu4.

Po czyszczeniu sprawdź lufę pod kątem pozostałych zanieczyszczeń.
Wyczyść szczotkę do lufy środkiem czyszczącym i pozwól jej wyschnąć przed przechowywaniem.
Przechowuj szczotkę do lufy w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie użyte środki czyszczące i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotki do lufy w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzona. Sprawdź lokalne
wytyczne dotyczące odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z SZCZOTKĄ DO LUFY
RYFELOWEJ CENTER FIRE SPECIAL LINE DEWEY, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
dołączonymi do opakowania produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za zapewnienie bezpiecznego użytkowania Twojej szczotki do lufy. Twoje bezpieczeństwo jest
naszym priorytetem.



Turvaohjeet SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER
FIRE RIFLE BORE BRUSH tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH harjan. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota tuotteen turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä boreharjaa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä boreharja lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Älä käytä boreharjaa muuhun tarkoitukseen kuin sen tarkoitetulle käytölle.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen boreharjan käyttöä.
Käytä suojalaseja puhdistaessasi asetta estääksesi roskien pääsyn silmiin.
Älä käytä liiallista voimaa boreharjaa käyttäessäsi vahingoittaaksesi piippua.
Ole varovainen mahdollisten terävien reunojen kanssa boreharjassa tai puhdistusvarressa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien boreharja, puhdistusvarsi ja
puhdistussuihke.

Boreharjan kiinnittäminen2.

Valitse sopiva boreharja kaliberillesi.
Kierrä boreharja suoraan Dewey Coated varsille ilman adapteria.

Piipun puhdistaminen3.

Levitä puhdistussuihketta boreharjaan.
Aseta boreharja piippuun patruunapesän päästä (jos sovellettavissa).
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi ja vedä se takaisin ulos.
Toista tämä prosessi useita kertoja varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen.

Puhdistuksen jälkeen4.

Tarkista bore puhdistuksen jälkeen mahdollisten jäljellä olevien roskien varalta.
Puhdista boreharja liuottimella ja anna sen kuivua ennen varastointia.
Säilytä boreharja turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.



Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistussuihkeet ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä boreharjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut. Tarkista paikalliset ohjeet
asianmukaisista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE
BORE BRUSH tuotteesta, viittaa tuotepakkauksessa olevaan yhteystietoon tai vieraile valmistajan
verkkosivustolla.

Kiitos, että varmistat boreharjan turvallisen käytön. Turvallisuutesi on meille tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH
Introduktion
Tack för att du valde SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker hantering och
användning av produkten. Läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsten enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Håll borsten utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte borsten för något annat ändamål än dess avsedda användning.
Om du upplever några problem vid användning av produkten, sluta använda den omedelbart och sök
hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att vapnet är oladdat innan du använder borsten.
Använd skyddsglasögon när du rengör vapnet för att förhindra att skräp kommer in i ögonen.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder borsten för att undvika att skada pipan.
Var försiktig med eventuella vassa kanter på borsten eller rengöringsstången.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten, rengöringsstången och
rengöringsmedlet.

Fästa borsten2.

Välj den lämpliga borsten för din kaliber.
Skruva borsten direkt på Dewey Coatedstången utan att använda en adapter.

Rengöra pipan3.

Applicera rengöringsmedel på borsten.
Sätt in borsten i pipan från kammaren (om tillämpligt).
Tryck försiktigt borsten genom pipan och dra den tillbaka.
Upprepa denna process flera gånger för att säkerställa grundlig rengöring.

Efter rengöring4.

Efter rengöring, inspektera pipan för eventuell kvarvarande skräp.
Rengör borsten med rengöringsmedel och låt den torka innan förvaring.
Förvara borsten på en säker, torr plats borta från barn.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringsmedel och material i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borsten i vanlig hushållsavfall om den är skadad. Kontrollera lokala riktlinjer för korrekt
kassering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE
BORE BRUSH, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök
tillverkarens webbplats.

Tack för att du säkerställer säker användning av din borste. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace o použití, aby se zajistilo bezpečné zacházení a provoz
produktu. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáč podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte kartáč mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte kartáč k jiným účelům, než pro které je určen.
Pokud při používání produktu narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte ochranné brýle při čištění zbraně, aby se zabránilo vniknutí nečistot do očí.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání kartáče, aby nedošlo k poškození hlavně.
Buďte opatrní na jakékoli ostré hrany kartáče nebo čistící tyče.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čistící pomůcky, včetně kartáče, čistící tyče a čistícího
rozpouštědla.

Připojení kartáče2.

Vyberte vhodný kartáč pro svůj kalibr.
Závit kartáč přímo na Dewey Coated tyč bez použití adaptéru.

Čištění hlavně3.

Naneste čistící rozpouštědlo na kartáč.
Vložte kartáč do hlavně od konce komory (pokud je to relevantní).
Jemně zatlačte kartáč skrze hlaveň a vytáhněte ho zpět.
Tento proces opakujte několikrát, aby se zajistilo důkladné čištění.

Po čištění4.

Po čištění zkontrolujte hlaveň na jakékoli zbylé nečistoty.
Očistěte kartáč s rozpouštědlem a nechte uschnout před uložením.
Uložte kartáč na bezpečném, suchém místě, mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv použité čistící rozpouštědla a materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč poškozený, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní pokyny pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH,
prosím, odkazujte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte webové stránky
výrobce.

Děkujeme, že zajišťujete bezpečné používání vašeho kartáče. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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